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XPUCTNAHCKAA JIEKCUKA B IT-JNCKYPCE:
(PYHKUMOHANbHBIA N KOTHATUBHbIV acnekTbl

. A.L. KombluwkoBa

AHHoTanus. B cmambe paccmampugaiomcsi ¢108d, umeroujue XpucmuaHcKyto npeye-
O0eHMHOCMb (C653aHHbIE 8 CO3HAHUU 2060PAWUX C KYAbMypoU XpucmuaHcmeda) @ ouc-
Kypce cgepbt IT: anocmon, egaveeaucm u eusuoHep. IIpeOnpuHumaemcsi nONbIMKa
cchopmynupogamsp ux OUCKYpCUBHOe 3HaueHue, onpedeaumb KOHYenmyaabHblll CMbICA U
ycmavosums (pyHKyuoHanbHbili cmamyc. Ha ocHoge ananuza ynompebieHus 3mux
€108 denaemcst 8b1800, UMO aHAAU3UPYeMble NeKCeMbl COXpaHsiiom 8 IT-koMmMyHukayuu
CB0I0 3KCNPeccuBHO B038bllLEHHYI0 OKPACKY, npuobpemas npu 3mom sipKO 8blpadiceH-
HYI0 mepMuHono2uyHocmb. Hecmompsi Ha yHU8epCanbHblll Xapakmep XpucmuaHcKoll
npeyedeHMHOCMU, 8ce nepeuuc/neHHble C108d A8ASI0MC CeMAHMUUYeCKUMU KaabKamu ¢
aHenulickux npocpeccuoHanuzmos coomgemcmayioujeli cgepbl U umerom 8 pyCccKosi3biu-
Hom IT-OucKypce 3HaueHusi, He OCHOBAHHbIE HA NePBUUHbIX MOMKOBAHUSX 8 0OUeHapoo-
HOM pYCCKOM s3blKe. 3aUMCMBOBAHHOU Yepe3 CeMamuueckoe KaabKupoeaHue npeo-
cmaegnsiemcss makdce U KOHYenmyanbHas memacpopa, penpeseHmupyemdasi Smumu
fekcemamu, ymo npeocmaensiem ocobblil uHmepec 05 0aabHeUWUX aKCUOAUH2BUCTU-
YecKux uccne0o8aHull.

KiroueBbie ciioBa: ouckypc, a3bik IT, koHyenmyaabHas memacgopa, bubneusm, xpu-
CMUAHCKAsi 1eKCUKa, CAeHe.
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CHRISTIAN VOCABULARY IN IT-DISCOURSE:
Functional and Cognitive Aspects

. A.D. Komyshkova

Abstract. The article considers words with Christian precedence (associated in the
minds of speakers with Christian culture) in the discourse of the IT sphere: apostle,
evangelist and visionary. An attempt is made to formulate and define their discursive
and conceptual meaning and to establish their functional status. Based on the analysis
of the use of these words, the conclusion is made that the analyzed lexemes retain their
expressively lofty coloring in IT communication, acquiring at the same time a
pronounced terminological character. Despite the universal nature of Christian
precedence, all the words listed are semantic calques from English professionalisms of
the corresponding sphere and have in the Russian-language IT discourse meanings not
based on the primary interpretations in the common Russian language. The conceptual
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metaphor represented by these lexemes is also borrowed through semantic calcification,
which is of particular interest for further axiolinguistic research.
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CoBpeMeHHBIH sI3bIK C(hepbl KOMITbIOTEep-
HBIX TeXHOJOrWd U IT BbI3bIBAeT yCTOWUM-
BbIi MHTepeC JIMHIBUCTHKU TI0 TIPUUMHEe
cBOero OypHOTo pa3BUTHS B IOCJIeHUE [ie-
csiTinetys. ViccseoBaHuyst 3Toro peHOMeHa
(hoKyCHpyIOT BHUMaHHe Ha C10BooOpa3oBa-
HUY, TeMaTU4YeCKOM COCTaBe JIEKCUKU 3TOU
(DYHKLIMOHAIbHOM YacTH PYCCKOTO sI3bIKa, a
TakKe OMNMCBIBAIOT KOMITbFOTEPHBIN CJIeHT
(>kaproH TMpOrpaMMMCTOB) B COIIOCTaBU-
TeJIbHOM aclieKTe, CPaBHUBasl MyTH IIOTIOJI-
HEeHUsI CJIeHTM3MOB (’KaprOHU3MOB) COOTBET-
CTBYIOIIIETO COZIeP)KaHUsT M Ha3HaueHHsl B
Pa3HbIX eBPOITeNCKUX si3blKax [1-6]. AkTy-
anbHOCTh  JIMHTBUCTHUYECKOTO — M3yUeHHsl
3TOW KOMMYHHKAaTUBHOM Cepbl TPOAUKTO-
BaHa 0COOBIM MHTEPECOM COBPEMeHHOH Ha-
YKA K COINPUKOCHOBEHMIO OOILjeCTBEHHOH
JKU3HU U JKU3HU s13blKa. KOTHUTHBHBIN 10[-
X0[, B u3yuyeHUU JsieKcuku cepsl IT npep-
CTaBJ/IeH TOKa He TaK LLIMPOKO, HeCMOTPsI Ha
CBOIO aKTyaJIbHOCTb M TOMY/SIPHOCTh B
WHBIX [UCKYPCHUBHBIX HCCilefioBaHMsx. Ha
Halll B3IVIs1J, OH T03BOJIsieT CZleiaTh U3yue-
He 6osiee KOMIUIEKCHBIM, BBISIB/ISIET BasK-
Hble  KOHLENTyajbHble  COCTaBJISIOLIHe
TIOZIbSI3bIKA  KOMITBIOTEDHBIX ~ TeXHOJIOTHH,
VMelolIe IIeHHOCTHOe 3HaueHWe B CO3Ha-
HUM COBPEMEHHOTO0 001I[ecTBa.

Hacrosiiiee ncciefoBaHue IOCBSILIEHO
OMHCaHUI0 CeMaHTHKU U (DYHKLMOHHPOBa-
HUsSI XPUCTHAHCKOM JIEKCMKU B COBPEMeH-
HOM si3biKe ceprl IT. BriepBoie B GyHKIU-
OHalbHOM M  KOTHUTMBHOM  acreKkTax
paccMaTpUBarOTCs JIeKCeMbI, HasblBarollye
JIUII0 TIO oOmpefie/ieHHOW (QYHKUUA ¢
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UMeIOI[e  XPUCTHUAHCKYH  TIperie/ieHT-
HOCTBb: ANOCmos, egaH2eaucm W 8U3UOHep.
IMoaxof, K 3TOM JTMHTBUCTUYECKOH rpobsie-
Me BbI3bIBaeT Cpa3y C HeCKOJIBKO MeTOZ0J10-
TMUeCKUX TPYAHOCTeH.

[TepBas U3 HUX CBs3aHa C OIpeje/ieHeM
obsactu ucciefioBaHUsT — si3bIKa Hegop-
MaJibHOTO 0OIIeHuUs JIofiel ofHO# mpodec-
CHUOHANBbHOU cdepbl — U, C/Ief0BaTeNbHO,
WHTepripeTalveli QyHKIIMOHA/IBHOTO CTaTy-
ca Ha3BaHHBIX JieKCeM. B faHHOM ciydae
MOXXHO 0OPaTUThCS K LIeJIOMY Psily HEOZHO-
3HaUHO OTpeJie/iieMbIX B COBPEMEHHOU
JIMHI'BUCTHKE TIOHSTHH: YKaproH, CJIeHT, Mpo-
(heccrOHABHBIN S3BIK.

B «CnoBape NHMHTBUCTUYECKUX TEPMH-
HOB» O.C. AXMaHOBOM C/IeHTOM Ha3bIBaeTCst
«Pa3roBOPHBIN BapUAHT NPodeCcCHOHATbHON
peun» [7, c. 419], a »KaproH oripefiensieTcs
Kak «sI3bIK, COCTOSIIIMI U3 Oosee WM MeHee
MPOU3BOJILHO BbIOMpAEMbIX, BHUOU3MEHsie-
MBIX U COUYeTaeMbIX 3JIEMEHTOB OJHOTO WU
HECKOIbKMX eCTeCTBEeHHBIX SI3bIKOB U TIPH-
MeHsieMbIi (0OBIYHO B YCTHOM OOIL[EHUH)
OTZe/TBHON COL[MAIbHOW TPYIIMION C I[eJTbI0
SI3BIKOBOTO  000CO0/IeHUs], OT/AENEeHUsT OT
OCTa/IbHOM YaCTU IaHHOM SI3BIKOBOU 0OIITHO-
CTH, WHOTZIAa B KPHWMTOJAJMUECKUX L[eJIsiX»
[Tam >xe, c. 144]. YKaproH CIy>KuUT cpef-
CTBOM peueBOro 000COO/IeHUs Orpe/esieH-
HOW COLMa/IbHOM TpyMIbl, K KOTOPOH, KO-
HEUHO, MOYKHO OTHECTU UTIPO(heCcCOHaIbHOe
coobiiecTBo. OTIMUUTELHON UepTol Kap-
TOHa Ha3bIBAlOT 0OBIYHO €ro MeHdopaTUBHYIO
OKpaCKy, HaMepeHHYI0 CTH/INCTUYECKYIO
CHWDKEHHOCTb, TPy0OCTE.
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Kpome ToOTO, CylljecTByeT TOHSTHE IpO-
(heccroHanbHBIX SI3bIKOB (aHTII. professional
languages), KoTopble oOmpefesoTCs Kak
«COLMa/ibHble  JManeKThl JIaHHOTO SI3bIKa,
ObITyIOLME Cpeay /ML, NpUHAZJIeXauXx K
ofHON M ToM »ke mpodeccum» [Tam Ke,
c.526]. B ommume OT TIOHATUIH CJIEHT U
)KaproH, B orpe/esieH’H 1podeCcCHoHaIbHO-
TO si3bIKa MeHee BCEro BbIpakeHa Hfes CTU-
JIMCTUUECKOW CHYDKEHHOCTH.

HecmoTps Ha pa3nuuust B ornpefiesieHnH
6a30BbIX METO/|0JIOTMYeCKUX TTOHATHHN U3Y-
yeHUsI s3bIKa B €ro (yHKI[MOHHUPOBAHWH,
OYeBH/[HO, UTO BCe pacCMaTpvBaeMble Tep-
MHHBI MOT'YT IIpU OIpe/ie/IeHHOM YCJIOBUU
WCII0/Ib30BaThCsl KaK CHHOHMMUUHBble. He-
MHOTOYHC/IEHHbIe  WCC/Ie[JOBaHUsl  sA3bIKa
0O0IIleHUsT TPOrpaMMKCTOB, WHTEPHET-00-
IIeHUs] U «KOMITbIOTEPHOTO» sI3blKa 4acTo
obpalaroTcsi To K OJHOMY IOHSITHIO, TO K
npyromy [1; 3-6; 8]. Ham 6siu3ka no3urust
O.B. Bopon, KoTOpas B CBOeM AUCCepTaLy-
OHHOM HCC/IeZJOBaHUU II0/Ib3yeTCsl TepPMH-
HOM «IIOZ/BSI3bIK», CIIpaBeJ/IMBO OTMeuast
CeéMaHTHUYeCKyI0 ¥ CTUIMCTHUECKYI0 Heo/-
HOPOZHOCTb JIEKCHKH, WCIO/Ib3yeMOH B
npodeccroHanbHON cdepe WHTEPHET-TeX-
Hosoruii: «KecTKol rpaHuLibl MeXZy Tep-
MHHaMM U Tpo¢eCcCHOHaNbHBIMUA JKapro-
HU3MaMM He CYILIeCTBYeT, IOCKOIbKY 00a
MHO)KeCTBa HeOJHOPOJHBL. B uacTHOCTH,
CYLIeCTBYIOT T€PMHHBI, COXpaHUBIIHE Me-
TadOpUKY H, CIel0BaTebHO, UMEOLIHe He
HeWTpasbHYI0 JKCIIPECCHBHYI0 CEMaHTHKY.
TepMHHBI TaK)Ke pa3IMUaroTCs 0 CTeNeH:
cTaHjapTu3oBaHHocTH. <...> [Ipodeccuo-
Ha/IbHble >KaproHU3Mbl XapaKTepU3yHTCs
TIPUHA/IJIE)KHOCTBI0 K Pa3rOBOPHOMY CTH-
JItO, TIPUBSI3aHHOCTBIO K CUTYyaLUsM Heodu-
LJMaJbHOr0 OOIeHHs], Ha/JMuueM 3SMOLMO-
Ha/IbHO-9KCIIPeCCUBHBIX KOHHOTALMH; OHU
OTHOCSITCSI K HEHOPMaTUBHOM Tpodeccro-
HaJIbHOU JIeKCHKe» [2].

VICTOUHMKOM HaCTOSILL|ero MCC/Ie/JOBaHUS
CTan s3bIK TEKCTOB MPOdeCcCHOHATbHOTO
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MH(OPMALMOHHOTO pecypca B ceTH VIHTep-
Her Xabpaxabp (https://habr.com). Caiir
npeJicTaB/sieT CoO0OW KOMIeKTUBHbIM Osior
npodeccroHanbHBIX TpecTaBUTesielt cde-
pbl MH(OPMAaLMOHHbIX TEXHOJIOTUH: TIpo-
rPaMMMUCTOB, pa3paboTuukos, IT-crieruanmc-
TOB; CEPBUC AJIsI KOJIJIEKTHBHOTO CO3[aHUS
KOHTEHTAa U ero o0Cyx/eHusi, MyOavKaiuu
HOBOCTEHl M aHa/IMTHUYECKUX MaTephasioB.
AHanu3upyeMbie TEKCTbI UMEIOT (opMaru-
30BaHHBIM XapakTep, MOCKOJBKY, C OJHOU
CTOPOHBI, MPUOIMKEHBI K TIPOGeCcCHOHab-
HO-JIeJIOBBIM TeKcTaM (0030pbl, WUHCTPYK-
L[UM), C JPYrod CTOPOHBI, YaCTb M3 HUX
uMeeT SIPKUM JKYPHa/IMCTCKUN XapakTep
(MHTEpBBIO, HOBOCTHbIe 3aMeTKH). Kpome
TOrO, Ha IOpPTaje ecTb BO3MO)KHOCTb KOM-
MEHTHPOBaHUsI aBTOPCKHX MaTepuasIoB, IO-
3TOMY B I10JIe MICC/IEJOBAHUS BXOZAT TaKKe
KOpOTKHe HedopMasibHbIe TEKCThI, TPUOIH-
JKeHHbIe K Pa3rOBOPHOM peum.

Takasi HeOZIHOPOJHOCTb TEKCTOB 00YC/IOB-
JIMBAeT U JIEKCUKO-CTUTUCTHUYECKHe 0CO0eH-
HOoCTU Marepuana. Ha Xabpaxabpe ucrnosns-
3yIOTCSl C/10Ba, 0DO3HAYaroIye pa3uyHble
TIOHSITHSI, CBSI3aHHBIE CO CrelpduKor pabo-
Tbl Xabpaxabpa 1 y4yacTusi B HeM: TepMHUHBI
nipodeccroHambHON 06sacTh «uHpOpMary-
OHHBIE TEXHOJIOTHU». B TO ke BpeMsi MHO-
rve TeKCThbl BBINIOJIHEHbI B 0C000M cTumu-
CTHKe, pacripocTpaHeHHoH B IT-cyOKynbType,
KOTOpasi XapaKTepH3yeTCss HAPOUMTOH Heo-
(ULMATBHOCTEI0O M HECepbe3HOCTBIO, UTO
TI03BOJISIeT TOBOPUTB O CJIEHTe WJTH )KaproHe.

ITockonbKy B pamMKax HaCTOSIIIIETO HCCIe-
JOBaHUsI OyAyT pacCMaTpUBAThCS 3HAUEeHUsI
YW (QYHKUUHM CIOB B OrpaHUYEHHOM 4YHCITe
TEKCTOB, Mbl CYMTaeM TPABOMEPHBIM TaKKe
BBOZIUTH TEPMHH OUCKYPC /ISl OTIMCAHUS U3-
yuaemoro rpeziMera. B 3Tom Mbl onvpaemMcs
Ha COLMa/bHO-TIparMaTuyecKoe Orpefere-
HHUe [UCKypca, KOTOpbI TIpeACTaBisieT
00O «TEeKCT, MOTPY)XEHHBbIM B CUTYalHIO
o011ieHus1, B JKU3Hb, MO0 KaK COLMA/IbHBIN
WIA WJEONOTMYeCKd OrpaHUYeHHBIH THII
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BBICKa3bIBaHNH, /MO0 KaK «S3BIK B SI3bIKE»,
HO TIpe/iCTaB/IeHHBI B BHUJe 0CO00W CoLu-
albHOU JJAHHOCTH, UMelolell CBOU TeKCThI»
[9, c. 33].

Bropast u3 0603HaueHHbIX HAMU MeTOZ|0-
JIOTUYeCKHX TPYZHOCTel CBsi3aHa C TTOHUMa-
HUeM POJIM U MeCTa XpPUCTHAHCKOH JIEKCUKH
B COBPEMEHHOU DYCCKOW JIMHIBOKY/IBTYpe.
be3ycnoBHO, cTaHOB/IEHHe PYCCKOrO JMTe-
PaTypHOTO sI3bIKa 110 B HepPa3pbIBHOM CBsi-
31 C SI3bIKOM IIePKBHU. 3aMMCTBOBaHUS W3
L|ePKOBHOC/IaBIHCKOTO ~ s13bIKa YacTo He
OCO3HAIOTCSI TOBOPSIIIUMH  KakK  sIBJIeHHe
WHOM SI3BIKOBOW Ky/IbTyphl, a Oubnetickas
¢paseosiorust 1 06pa3sHOCTb MIPOUHO BOLIU
B JIEKCUYECKYI0 U (ppa3eosorMuecKyro CH-
CTeMy pyCCKOro si3blka. IIpuHMMasi BO BHU-
MaHHe 0osiee yeM THICSUENETHIOI UCTOPHIO
XPUCTHAHCTBA Ha TEPPUTOPUN COBPEMEHHOU
Poccuy, a TakKe 3HaUMTE/NBHO BO3POCIIMH
VHTepeC K IPaBOC/IaBUIO B ITOCTCOBETCKOE
BpeMsi, OIpe/ie/ieHHO MOKHO Bubmiio Kak
TEKCT W B IIeJIOM XPUCTHAHCKYIO KYJIBTYPY
OTHECTH K YTy UICTOYHUKOB TIperieZleHTHO-
CTH, a XPUCTHUAHCKYIO JIEKCHKY, O KOTOPOH
UJeT peub B HacTosiield paborte, — K Tipe-
L|eJIeHTHBIM SI3bIKOBBIM siBlIeHUsM. OfHako
(heHOMEH TIpelLle[leHTHOCTH B JIMHTBUCTH-
CTUKe HMeeT HeO[JHO3Ha4yHOe ITOHHMMaHUe.
Oco6eHHO 3aMeTHBIM 3TO CTAHOBUTCSI IMeH-
HO TIPU M3y4YeHUHU 53bIKOBBIX (DAaKTOB, BOCXO-
JALMX K XPUCTUAHCKON KYJ/IbType.

ITo IO.H. KapaynoBy, mnpeLeeHTHbIMU
TEKCTaMM Ha3bIBAIOTCSI «3HAUMMBbIE [I7Is1 TOU
WIM WHOW JIMYHOCTH B TO3HABaTeJbHOM U
SMOLMOHAILHOM OTHOIIEHUSIX, HMeFOLI[He
CBEPX/IMYHOCTHBIN XapakTep, T. . XOPOILIO
W3BECTHbIE W LIMPOKOMY OKPY’KEHHWIO JlaH-
HOM JIMYHOCTH, BKJIIOUasl ee IIpeJllecTBeH-
HUKOB M COBPEMEHHMKOB, M, HaKOHell, Ta-
Kue, obpaliieHre K KOTOpbIM BO30OHOBJIsIeTCs
HEeO/HOKPaTHO B JMCKypCe [aHHOH SI3bIKO-
Boi iuuHOCTW» [10, c. 216]. OueBHAHO, UTO
3TO oOmpeje/ieHre TpejriosaraeT yCTONuu-
ByI0  KOTHUTUBHYIO  CBSI3b  $I3bIKOBOM
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e/TUHHULIBI C ee TeKCTOBBIM UCTOUHHKOM B CO-
3HaHWUM TOBOPSIILETO.

[peliesieHTHBIE ()eHOMEHBI — (eHoMe-
Hbl, COOTBETCTBYIOIIME OTIpe/ie/IeHHbIM KpH-
TepusiM. Bo-TiepBbIX, OHU XOPOILIO U3BECTHbI
MPe/ICTAaBUTE/ISIM CO0DLIeCTBa, 00beJUHEeH-
HOTO TIPHUHA/IeXKHOCTBI0 K OZHOW HaluH,
HOCHUTEJ/ISIM OZIHOTO si3blKa U eJUHOU KYJ/IbTy-
Pbl, BO-BTOPBIX, OHM BBI3bIBAIOT SMOLMO-
HalbHBIM W TIO3HABaTeNbHBINM WHTEpeC y
HOCHUTesIel, B-TPeTbUX, HaXOASATCS B TTOCTO-
STHHOM BOCIIDOM3BEZIeHUH, TO €CTb HMeIOT
3HaueHWe B TIOBCEJHEBHOM >Ku3HM [11,
c. 170]. Bubneusmbl, K UYHUCIY KOTOPBIX
OTHOCSITCS, KaK MMHUMYM, [iB€é U3 paccMa-
TpUBaeMbIX JieKceM (anocmosn, egaHzenucm),
00/1aJal0T TaKMM KayeCTBOM, KaK pacrio3Ha-
BaeMOCTb, Omaroziapsi Ky/IBTYPHOMY KOZY,
KOTOpBI OHU HeCyT B cebe — 0COOeHHO-
CTSAM KYJ/IBTYPbl XPUCTHAHCTBA, B KOTOpPOH
OHU 3apOJM/IUCh W/WU TIpeobpa3oBaiuch
MIPOJ0JDKAIOT CYI[eCTBOBATb.

[perieleHTHOCTD SIBNIEHUST O3HAuUaeT, UTo
OHO (opMHUpYeT 0COObI 3TEMEHT UeoBeye-
CKOTO CO3HaHUs, OObeJVHSIIOLIMNA M3bICKa-
HUsS B 00/1aCTU KY/IBTYPbI, CO3HAHUS U SI3bIKA
B eJUHYI0 MEHTA/IbHYI0 CTPYKTypy [12,
c. 9]. Uepes 3Ty CTPyKTypy NPOXOJAT U (op-
MUPYIOTCSl acCOLMaliuy, LIeHHOCTHble yCTa-
HOBKH, 0oOpa3sHble mpezcraBieHus. B uHr-
BOKOTHUTMBHOM  acriekTe —Iipelle/leHTHbIe
(heHOMEHBI MOTYT BBICTYIATh Kak OCOOBIH
cnocob peanu3alii KOTHUTUBHOM MeTado-
pel [13], mo Beipakenwtro WM.U. Cymmimel,
«CJIOBO JJaeT HaMm 00pa3 MOHUMAaeMoro, CJI0-
BO He MPOCTO 3aXBaTblBaeT MHULIMATUBY Ha-
3bIBHOTO, MMEHYIOIIEro XapakTepa; CJI0BO
TIPe/IOTIPe/ie/IsieT  «Xy[A0XKeCTBeHHbBINH»  Xa-
pakTep MOHMMaHUs, He TNPOCTO fapyeT, HO
HacTavMBaeT Ha 00pa3HOCTH, MeTahOpHUUHO-
CTH, ajuleropuuHocT» [14, c. 20]. B HacTo-
siijeld paboTe rOBOPUTCS O PeJIMTMO3HOM Me-
tagope Kak crocobe perpe3eHTaLUH
BaXHBIX My [T-mUCKypca CMBIC/IOB yepes
XPUCTHUAHCKYIO JIEKCHKY.
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KorHuTtrBHOE wW3yueHHe TIperieJleHTHO-
CTH, Ha Hall B3IJIs]], BeCbMa TepCrieKTUBHO
B paMKax IT-aucKypca UMeHHO MOTOMY, UTO
OHO I03BOJISIET MOAOUTH K OCMBIC/IEHHUIO aK-
CHOJIOTMUECKOT0 YPOBHS SI3bIKOBOTO CO3Ha-
HUSL OTpeJie/ieHHON COLMa/JIbHOW TPYTIIBIL.
[TpyuHUMOBI Takoro IMOAXOJAa K aHalusy
JIMHTBUCTUYECKUX eJJMHHL], BKJ/IOYaroIlero
BC/Ie[, 338 «YCTaHOB/IEHHEM KOTHUTHBHBIX
MeXaHU3MOB sI3bIKa» SKCTPalWHIBUCTHYE-
CKWI KOMITOHEHT (C KOTOPBIM Hem36eHO
CBsi3aHa TIPeL|e/IeHTHOCTh), W37I0)KeHbl, Ha-
npumep, y C.I". ITaBnoBa: «Onupasice Ha Bbl-
sIBJIeHHbIe  CTIOCOObI  KOHIIeNTYyan3aLuu
JlelICTBUTe/IbHOCTH, UCC/le/ioBaTe/lb CO3/aeT
aKCHOJIOTHYeCKYI0 MOJe/b OT[e/bHOU s3bl-
KOBOI JINUHOCTU WU ONpefiesieHHOW pede-
peHTHOM rpymmbD» [15].

OpHako roBopst 0 6ubnensmax, TPyJHO He
3aMeTHUTb, UTO NIPOMCXOXKEeHNe UX YacTo Obl-
BaeT CTepTO B CO3HAaHUM HOCHUTeJIeN PyCCKOTO
S13bIKa, a 3HaYeHHe CJIMILIKOM ILIMPOKO ISl TO-
T0, UTOObI COOTHOCHTBCSI C KOHKPETHBIM TeK-
CTOM-MCTOUYHUKOM. BHb/en3Mbl B KauecTBe
TIpeLle/IeHTHbIX  e/JUHUL] MOTYT BBIP&XaThb
PasHYIO CTereHb CBSI3U Kak C MepBOMCTOYHH-
KOM, TaK U C SI3bIKOBBIMHU peanusiMu. M3yuas
COBpeMeHHOe ymoTpebneHve OHOIEN3MOB,
MO)KHO OOHApy’KWUTb, UTO OCOOEHHOCTb HH-
TepripeTaLiy 3HaueHusl TpeLie/leHTHON efu-
HML{bl BbIP&)KAeTCs, C OZJHON CTOPOHEI, yepe3
MHPOBOCIIPUSTHE afipecaHTa peud (UTO BbI-
SIBISIETCST C TIOMOIL[BI0 aHa/lM3a KOHTEeKCTa
yrnotpebieHusi), C Ipyrol CTOPOHbI — Yepe3
BO3HMKHOBEHVE KOHHOTATMBHOTO 3HaueHws,
KOTOpOe CBH/IETEeJILCTBYeT O TIOSIBJIEHWH ac-
COLIMATUBHBIX CBsi3el, HOCSIIMX HeWHUBH-
Jlya/bHbII XapakTep.

E.M. Bepewjarud [10CTaTOYHO LIMPOKO
orpeziesisieT craryc OuOIen3MOB B COBpe-
MEHHOM PpYCCKOM $I3bIKe, yKasblBas, 4YTO
«OHHU MOTYT ObITh 1epepaboTaHbl, MOT'YT U3-
MEHHTb CBOWCTBEHHYHO MCTOUHMKY BBICO-
KyI0 CTWJIMCTHUECKYI OKpacKy U Jaxe Iie-
pecTaTb HeroCpeZACTBEHHO aCCOLMMPOBAThCS
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¢ Bubmueii» [16, c. 92]. He oTka3biBasi Xpu-
CTHAHCKOU JIeKCHKe O1O/IeliCKOro mporCXoxkK-
IeHUsT B  ONpeJe/ieHWH  TIPeleJAeHTHBIX
SIBJIEHUH, OH B TO ke BpeMs nuiieT: «bubie-
W3MbI — 3TO OT/IeJIbHbIE CJIOBA COBPEMEHHO-
r'0 PYCCKOTO JIMTEPATyPHOTO sI3bIKa, KOTOPbIE
WIM TPOCTO-HAMPOCTO 3aUMCTBOBAHbI U3
bubmuu (ad, aHeen, cypboma, duason u T. 1.),
WM KOTOpbIe TIO[JBEPI/IUCH CEMAHTUYECKOMY
BO3[eHCTBUIO OMO/IeHicKUX TeKCToB. Taxk, [...]
6ubner3mMamMu AB/ISIFOTCS: Ge30Ha, dyx, ceem,
006po, npecMmbiKaiowuecs, mbmd, meepob,
6nazocnosnamb» [Tam ke, c. 96]. MimeHHO
CBSI3b C TIEPBOMCTOYHHKOM BJIUSIET Ha MHTEP-
mpeTanyo OuO/IEM3MOB KakK MpeLieeHTHBIX
SIBJIEHUI: MHOTHE CIEIMaJUCThI CK/IOHHBI HE
OTHOCUTH BCce OUOIeM3MbI K UUC/Ty TIpeLie-
JleHTHbIX (heHOMeHOB [17, c. 10].

Tpetu#i BaKHBIA  METO/OJIOTHYECKUN
ACIeKT, KOTOPbIM HeoOXOAUMO YUHTHIBATH,
MPUCTYTIasi K WU3y4YeHUIO JIEKCUKU B cdepe
IT, — 5TO ee COOTHECeHHOCTE C MHOA3LIYHOM
JIUHTBOKY/IbTypoil. He cekpet, uto nH(pOp-
MAaIl[OHHBIE TeXHOJIOTHHU B SI3LIKOBOM OTHO-
IIIEHWH TeCHEee BCero CBSA3aHbI C aHTTTMHCKUM
SI3bIKOM, KOTOPBIA CIY>)KUT MCTOYHHUKOM KakK
TEPMUHOJIOTHH, TaK W KAprOHHBIX CJIOB U
BbIpa)XKeHUM 5Toil cepsl. V3yueHue 3TOro
BOIIPOCA C TOUKH 3PEHHUs] MEXaHU3MOB 3aUM-
CTBOBAHHUS, alalITaLluH MHOSI3bIYHBIX JIEKCEM
Y UX CTWIMCTUYECKOM MWIpaluy Mpe/iCcTaB-
JisieT HauOOJIbIINN UHTEPeC [Iisl UCCIIe/|0Ba-
TeJiel COBPEMEHHOr0 KOMITbIOTEPHOTO JKap-
TOHa, s13bIKa TIPOTPAMMUCTOB U T. 7. [1; 6; 8].

B T0 >ke BpeMst XpUCTHAHCKas IeKCHKa, B
TOM uncsie 6ub/en3Mbl, MPeACTaB/IseT CO-
001i coBepIIIeHHO 0COOEHHBIH TI/IACT TIperie-
IEHTHBIX )eHOMEeHOB (TI0 KpaliHeil Mepe Io
TIPOMCXOXK/EHHUIO), XapaKTepHbIH MpaKTHue-
CKH [I7151 BCEX $13bIKOB U KY/IETYP MUPa, COOT-
HOCSIIIMACS C MHOXECTBOM  KYJIBTYDHBIX,
SI3bIKOBBIX SIBIEHUH COBPEMEHHOCTHU, a TaK-
K€ C 0CODEHHOCTAMM UeI0BEYECKOTO CaMo-
CO3HAHUS ¥ MBIIIUIEHHS B 1[e/IOM. MeXXbsI3bI-
KOBBIE COITOCTABUTE/IbHBIE KCC/IeAOBAHMS
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HEO/HOKPAaTHO OTMedasy, 4To 3HaueHus U
dyHKIMY O1OIEU3MOB CYII|eCTBEHHO pa3/ii-
YalOTCs B pasHbIX S3blKax, YTO CBSI3aHO 3a-
YacTyIo C pas/IMuusiIMU B Ky/IbTypHO-UCTOPH-
YyeCcKOoM KOHTeKcTe. To >ke, Ha Hall B3IJIsiA,
MOXKHO CKa3aTb U O XPUCTHMAHCKOM JIeKCHKe
BOOOIIIE.

Kak ormeuaer I'H. OctpoyxoBa, «aHr-
JIUACKUN U PYCCKUM SKBUBAJIEHTHI TTepPeBoJa
616/71e1M3MOB TOKA3bIBAIOT PA3/IUUKs B 00be-
Me 3HaueHMM M OLIeHOYHOM Harpysku. Ilpu
COBIA/IeHNM OCHOBHOTO 3HaUeHUs IepeBozia
TepeHOCHbIe 3HaueHus], KOTOPBIX Y aHI/INH-
CcKoro 6ubsnensma ObIBaeT GOJIBIE, UMEIOT
JIMIIb HEKOTOPYIO 0OIIHOCTD B cepax mnpu-
MeHeHUs], a /IeHOTaTUBHbI M KOHHOTAaTUB-
HBIM acrekThl 3HaueHWd pacxofsarcsi» [18,
c. 23]. Bynyuu nipunoxkeHHbIM K I T-aucKypcy,
3TO Cy)K/leHHe TakKKe OKa3bIBAeTCs MpaBo-
MepHBIM.

B paHHOIt paboTe MBI paCCMOTPHM HEKO-
TOpbIe JIeKCeMbl, BOCXOZSIIe K XPUCTHAH-
CKOMY ZIMCKYPCY, C TOUKH 3peHHs UX 3Haue-
HUS ¥ yIIOTPeOIeHHUS: anocmosn, eeaHeenucm,
gu3uoHep. HekoTopble U3 HUX peanu3yloT B
WCCIelyeMOM MarepHuaje o0O0Ies3bIKOBbIe
3HaueHusl, Jpyrye ke sB/ISI0TCS CeMaHThue-
CKU CHeLU(pUUHBIMU [IJI1 KOMMYHHKALUW B
cepe IT, MbI TOCTapaaych BbICTPOUTH aHa-
JIU3 UCCIeflyeMblX JIeKCeM B JIOTHKe BO3pac-
TaHUsI 3TON Crielfu(PUIHOCTH.

CrnoBo anocmosn uMeeT rpevyeckoe Mpouc-
XOXKZleHHe 1 BOCXoAWT K HoBomy 3aBery, rae
arocTosiaMy HasbiBaiu 12 yueHukoB Mucy-
ca Xpucra. B coBpeMeHHOM PyCCKOM sI3bIKe
CJIOBO anocmos UMeeT HeCKOJTbKO 3HAYeHHH:
«1. Tlo eBaHre/nbCKOMY IpefaHUI0 — Kax-
JIbIA 13 IBeHA/IIIaTH YYeHUKOB XPHUCTa, T0-
CJIaHHBIX UM JI/1s1 TIPOTIOBEe/I CBOETO YUeHHUs..
2. nepeH.; ue2o. KHudcH. PeBHOCTHBIN TIO-
C/lefioBaTe/lb M pacripoCTpaHUTe b KaKO-1.
u/leu, yueHus U T. 1. (TIpUMep: «anocmosbl
He3asucumocmu u Hoeoz2o 06ujecmeeHHO20
nopsioka» (A. I'epiien «K Hammm»); «ano-
cmon npaedbl u O0obpa» (M. Topbkuii
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«Kusnb Knuma Camruna»). 3. LlepkoBHast
KHUTa, Cofiepskalljasi Tak Ha3. «/lestHUs» U
«[Tocmanus anoctonoB» [19]. OueBuzHoO,
YTO B I1€PBOM M TPeThbeM 3HaueHWH CJIOBO
(YHKLMOHUDYET, B OCHOBHOM, B paMKax
XPUCTUAHCKOTO JUCKypca — B L|ePKOBHOM
KOMMYHHKallii. Bo BTOpoMm 3HaueHuw, rie-
PEHOCHOM, JIeKCeMa SIB/IsIeTCs MeHee orpa-
HUYEHHOW 10 yroTpebyieHHt0, COXpaHsis
CBOM  WCKOHHBI  KHWKHBIM  XapakTep.
OTmeTUM, UTO TIlepeHOCHOe 3HaueHue, 0CHO-
BaHHOe Ha MeTadope, aKTyaJU3UpyeT
KOTHUTHUBHYIO MOJIe/Ib «KaKasi-/. ujiesi, yue-
HUe — penurusi». PaccmarprBaemoe 3Haue-
HUe SB/ISeTCS KOHCTPYKTHMBHO OIpaHUYeH-
HBIM, T. K. Peasu3yeTcs TOJbKO B YCJIOBUSX
KOHCTPYKLIMM C 3aBUCHMMOM (opmoii poju-
TeJILHOTO TaJie)ka, C/iefjoBaTe/lbHO, B KOH-
TeKCTe WMEHHO paclipOCTpaHMTesb CJIOBa
anocmon OyfieT BXOAWUTb B KOTHUTHBHYIO
MeTaopy pesurum.

VHTepecHa CjioBapHasi WJUTFOCTPALIUS
3TOTO 3HaueHus:: «Comoea ecmpemuna cmy-
deHmKa 3a0opHbiM eockauyavuem: — OX,
anocmon npagobl U 00b6pa, Kakol 8bl cMell-
Holi!» (M. Topbkuii «Kusab Kimma Camru-
Ha»). Henb3s ckasaTh, UTO C/IOBO WMeeT
KaKOW-TO OTTEHOK BO3BLILIEHHOCTH, CKOpee,
Hao00poT, BeIpa)keHa UpoHUst (06 3TOM Ham
TOBOPUT YIIOMHMHAHUE O 3A0OPHOM BOCK/U-
yaHuu), T. e. CJIOBO UMeeT TIOMUMO (YHK-
LIMOHAa/IbHO-CTH/TUCTHUECKOM 3MOLMOHA/IBHO-
9KCIPECCUBHYI0 KOHHOTALIMK. JKCIIPeCCHB-
HOCTb MOAYEPKHYTa ¥ B CAMOM TOJIKOBAHUH
C TIOMOLIbIO XapaKTEePUCTHUKU «PEGHOCM-
HbIll». KOHHOTALMs afirepeHTHa, TO eCTh MO-
THUBHPOBaHAa acCOL[HALIMel C esITeTbHOCTBIO
O61ONeliCKMX artoCTOMOB: CIY)KeHWeM BBIC-
el 1en, ux U3bpaHHOCTBIO, UX 0COOBIM
3HaueHHeM [JIsi XpUCTUAHCTBa.

PaccmorpuM yroTpebsieHue coBa ano-
cmosn B TIpopeCCHOHaTbHON KOMMYHHUKAIIN
ctepsr IT.

ApKaoutl 3aKpbi1 21a3d U NO4y8cmeosa ce-
051 OueHb XOpPOWUM Ue108eKOM, anocmonaom
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uH¢popmayuoHHo20  npoepecca,
ceem u 3HaHus moosam [20].

Omo AsuHaw Kowuk — asmop nonyasip-
Ho20 0On102a Occam’s Razor, He3asucumbilil
KOHCYIbMaHm U daHamuauuyeckuil anocmosn
Google [21].

Hakoney-mo He ebidepoican u O’Pelinu —
anocmosn dgudiceHusi Beb 2.0, komophbiil 8bli-
cmynuan co cmamwéli “Web 2.0 and Cloud
Computing” [22].

B mesnom, MOXXHO CKa3arb, 4TO B IpHBe-
JeHHBIX KOHTEKCTaX peau3yeTcs 001Ies3bl-
KOBOe TepeHOCHOe 3HaueHue CJioBa ano-
€Mo/1, OZJHAKO B KaueCTBe PaCIpOCTPaHUTeIst
BBICTYIaeT OObIUHO C/I0BO, 0OO3Hauaroliee
KaKy0-7mb0 nH(OPMaILMOHHYI0 pa3paboTKy
win texHosnoruto: Google, Be6 2.0 u T. 1.
Takum ob6pa3om, MeTahoprueckoe 3HaUEHUE
CJI0Ba anocmosn BIUCHIBaeTCs B Oosee 11u-
POKyI0 KOTHUTHUBHYIO MeTadopy «TeXHOJIO-
TUU — W/Jies], YUeHKEe», UTO, B CBOIO OUepe/ib,
cooTHocuTcsl ¢ Metadopoii penuruu. C og-
HOU CTOPOHEI, TaKOe yroTpebieHre COOTHO-
CHUTCS C y3yCOM, CPaBHUM TpuMeph! u3 Ha-
L[MIOHAJILHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKa:

Anocmon «MmedutiHoli 0eMOoKpamuu» yxo-
oum emecme c 3noxou [23].

B 60 snem naameHHblli peeonoyuoHep,
anocmos aHapxumd, «8oNIoWeHHbIl cama-
Ha» (ewé 0OUH sAP/bIK) «yOanuacs pewumenb-
HO U OKOHUamesabHO OM 6CSKOU npaxkmuue-
CKOll Oesime/bHOCMU, OMm 6CSKOU cesA3u 0/
npakmuyeckux npeonpusimuli», KaKk Hanucan
BakyHuH 8 00HOM U3 c8oux nucem [24].

C [pyroil CTOPOHBI, CITEL[U(PUUHON /s
IT-guckypca B TIpUMBEJEHHBIX IpUMepax
SIBJISIETCSI HOBOE HArloJIHeHWe yKa3aHHOU
KOTHUTUBHOW MeTadopbl. ECTb KOHTEKCTBI,
KOTOpble OOHAPY’KWBAIOT, HAa Hall B3IJIsI,
Hey3ya/ibHOe yroTpebieHue ci0Ba anocmon
B [1€PEHOCHOM 3HaueHUU:

Ha moeti gusumHoll Kapmouke HANUCAHO:
«Buye-npe3udenm komnaHuu Google u eep-
X06HbIll anocmon uHmepHema». HmeHHO
2mom «8epX08Hblll anocmon» 3acmasnsem

Hecywum
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MeHs1 UHo20a 3a0yMbl8amMbCsi O MOM, Umobbl
CKUHYyMb KOCMIOM-MPOUKY U NpUKynums ce-
be Kakyl-HUOyOb UepKO8HYI MAaHmuio.
(CnoBa, npunucsiBaemble Bunry Cépdy —
pa3paboTuuKy NPOTOKOJIA [lepeZiaurl JaHHbIX
TCP [25]).

B 1aHHOM C/lyyae anocmosn He peajnu3syer
3HAUEHUs] «IOC/Ie[0BaTe/lb M PacrpocTpa-
HUTEJIb KaKOU-JI. UZIeH, YUEeHHs1», TIOCKOIBKY
WHTepHeT (BceMMpHasi WH(GOPMaLHOHHasI
CeTb) He sIB/IsieTCs1 0003HaUeHHeM WeU WUin
yueHusl, T. €. He MMeeT TeX KOMIIOHEHTOB
KOHIIeNTYa/JbHOTO 3HaueHusi, KOTOpble II0-
3BOJIM/IM OBl CUMTAThb €ro perpe3eHTHUpPYIO-
UM MeTadopy peaurud. B 3ToM KOHTek-
CTe, CKOpee BCero, yCMaTprBaeTCsl 3HaUeHHe
«BEPXOBHBbIA MepapX, BBICIIMM C/Iy)XUTeNb
LIEPKBU PEJIUTHO3HON WK U/IeHON OpraHu-
3aiuu BooOIe». B pycCcKoM si3bIKe Takoe
3HauUeHUe He SIBJISIeTCs 00IIeynoTpeduTeb-
HBIM, BO3HHMKaeT TOJIKO 37leChb, B AWCKypCe
IT. Bosnee Toro, B pyCCKOM sI3bIKe OTCYTCTBYeT
CeMaHTHKa, CIocOOHasi MOTHBHPOBATD 0SB~
JIeHHe 3TOr0 HOBOTO KOHTEKCTYa/bHOTO
cMbIcia. BeposiTHee Bcero, Tiepe/; HaMu ce-
MaHTHUeCKast Ka/lbKa C aHIJIMICKOTo apostle.
ITokasaTenbHO, UTO IIPUBE/IEHHbIM KOHTEKCT
SIB/ISIETCS T1ePEBOJOM C aHIVIMHACKOTO s3bIKa.

Cambridge Dictionary, ofgHako, He Tpu-
BOZIUT WCKOMOIO 3HaueHus CjioBa dapostle,
BTOPUYHOE 3HaueHHe COOTBETCTBYEeT pyC-
CKOMY, T. €. HMeeT OOIeXpPUCTHaHCKUH
TIpeLiefleHTHbIM  Xapakrep: “someone who
strongly supports a particular belief or
political movement” [26]. HomuHarwms
«eepxoeHblll anocmoa» (Chief Apostle)
BCTPEYaeTCs B IMCKyPCe HOBOATIOCTO/BCKOM
XPUCTHUAHCKOH 11epKBH, TZie aroCTo/IaMU Ha-
3bIBAlOT Cly)kuTesnedl 1epksu. CooTBeT-
CTBEHHO, BEPXOBHBIH ariocTosl — 3TO BBIC-
umii vepapx (the highest minister in the
New Apostolic Church). VimeHHo Ha Takyo
TpeLieleHTHOCTb  yKa3blBaeT IpHBeZleHHast
pervimka Bunrta Cépda, rze roBopurcs o
CBOWMCTBEHHOM arioCTOy YepKOBHOU MaHmuul.

NPENO/IABATENb

369



370

OYHOAMEHTANIbHAA HAYKA BY3AM

VpoHnuecKuii xapakTep aHa/lIU3UPyeMOTro
BBICKa3bIBaHUsI He OTMEHsIeT TOTO, UTO OHO
TaKKe peanusyeT MeTadopy «TexHOJIO-
rMu — penurusi». [IpocTo B JaHHOM CIly-
Yae aKTya/Jnu30BaHbl KOMIIOHEHTbI KOHIIeMNTa
pesurusi, CBsi3aHHBIe C 00LeCTBEHHOW Op-
raHu3alyeil, B pyCCKOsI3bIYHOM IOHHMaHUH
Metaopa PeKOHCTPYHPYeTCsl CKOopee Kak
«TeXHOJIOTMA — L|epKOBb». B LjeioM 3Ty
MeTahopy MOXXHO YCMOTDETb U B TMEPBBIX
JBYX TipuMepax: (aHaaumuueckuli) ano-
cmon Google, anocmon OJsudiceHusi Beb
2.0, ecnmu uMeTh B BHULY, uTo Google sBns-
eTcst Kopriopauyei, a Be6 2.0 («/HTepHeT
BTOPOTO I[IOKOJIEHHsI») — KOHLIEML[HeH,
obObeuHAIONIell coBpeMeHHble VIHTepHeT-
pa3paboTKH.

Takum o6pa3zom, B IT-aucKypce coBo
anocmon mipuobpeTaeT HOBOe HOMHHATHB-
HOe 3HaueHHe, COXPaHsist IIPH 3TOM JKCIIpec-
CMBHO BBICOKOE KOHHOTATMBHOE 3HaueHHe.
[MocnenHee 0COOEHHO 3aMeTHO B JPYroM
(parmeHTe Yy)Ke aHa/JM3MPOBAaHHOM HaMH
nyO/IMKAaLWK, MPe/ICTaB/SIOLIEM COO0H «Tu-
pHUuecKoe» BCTYIUIEHHMEe aBTOpa:

S eom 3adymancsi, Kmo ecmb celiuac?
Kmo u3 stcusywjux peaabHo co30an pasHuyy,
Komopas umeem 3Ha4eHue, d He KMo 3apa-
boman MHO20 OeHez U/unu penymayuoHHO20
kanumana? (Kak, Hanpumep, Ioxcecp Be3oc,
Puuapo /lokuH3 uau HUaoH Mack). Kmo-mo,
KMo uymb 6osblue, uem Hobenesckull naype-
am [25]. Tlepcona Bunra Cepda, upoHHYHO
Ha3BaBILero cebs «BePXOBHBIM arioCTOJIOM
VHTepHeTa», BMMCaHa aBTOPOM CTaTbW B
YKCJIO JIFOZeH, AesTebHOCTb KOTOPBIX BITOJI-
He CpaBHUMAa C aroCTONbCKUM TIOZIBUTOM:
MOTUEePKUBAETCST OECKOPBICTHE U U[IE0JIOTH-
YyeCcKU 3HAYMMbIM XxapaxTep TpyAa. Takum
o0pasoM, aBTOp y»Ke B Hauajie TeKCTa 3a/aeT
5KCIIPECCUBHO BBICOKYIO KOHL|ENTYyanbHO-
MeTa(OpHUECKYI0 paMKy, B IPaHHUIIaX KOTO-
poii crezyeT BOCIIpDUHHMATb TeKCT, Jirobast
BO3HHKAIOI[asi B LIUTUPYEMBIX aBTOPOM MC-
TOUHHMKAX MPOHHS HEUTPaTU3yeTCs.
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Eme onHO C/10BO-TPeH[, B COBpeMeHHOM
IT-xomMmyHuKayuu — esaHeeaucm. WT-
€BaHIre/IUCTOM  HasblBAIOT  CIIeL[Ua/IiCTa,
npodeCcCcUOHaIbHO 3aHUMAROILerocs Mpora-
raizoi B cepe MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHO-
soruii. B pycckom siseike IT-crierjpanictoB
3TO C/I0BO, Oe3 BCSKUX COMHEHUH, SB/ISIeTCS
CeMaHTUYeCKOM KalbKOoM C aHIVIMHACKOro Co-
otBeTcTBUs. CaMO TIOHSTHE He SB/ISeTCs
crietpuuHbIM 17151 chepbl UHPOPMAIHOH-
HBIX TEXHOJIOTWH, MTOCKOIbKY MepBOHaYa/Ib-
HO TIOSIBUJIOCH B MapKeTHHTe.

MapKeTHHTOBBIM €BaHTeM3MOM, COTJIac-
HO TIOMYJISIPHBIM CIIPAaBOYHBIM WCTOYHUKAM,
Ha3bIBAeTCsl «MPOABUHYTast (opma Mapke-
THHTA «13 YCT B YCTa», MPYU KOTOPOM KOMIIa-
HUM Ppa3sBUBAlOT B K/IMEHTaX HaCTO/bKO
CHIBbHYIO Bepy B 0COOeHHOCTb/crieLjuduu-
HOCTb TNPOJZyKTa WM YCIYTH, UYTO KJINEeHThbI
(TopTan-eBaHre/IMCThI) HUCKpeHHe u Oec-
TJIATHO COBETYIOT PYTUM KYTHTh ¥ UCTIO/b-
30BaTh 3TOT MPOAYKT. K/IMeHTh! CTaHOBSITCS
JOOPOBOJIBHBIMKM ~ CTODOHHUKaMH ~ OpeHpia,
JEUCTBYIONUMH OT JIHIA KOMITaHW» [27].
[TpuMeyaTesbHO, UTO «OTLIOM MAapKeTHHIO-
BOTO eBaHre/M3ma» cuutaroT ['ag KaBacaku,
owiBrrero chief evangelist (rmaBHOro eBaHre-
yvcra) komrnaHuu Apple Inc., BHeciero B
MapKeTHHT KoMmIibioTepa Macintosh B 1984
rofly HOBYIO KOHLIEIIMIO «CO3/IaHUs CJIOS
To/b30BaTesiedl — TOpSiuMX TpHBep)KeHLIeB
6penza Apple» [28]. Takum obpasom, Tep-
MHH, HECMOTPSI Ha ILIMPOTY CBOEro IpHMe-
HeHWs], TTIePBOHAavYalbHO POAWICS M TIPOJO-
)KaeT Haubosiee aKTUBHO HCIIO/Ib30BaThCS
rMeHHO B cdepe IT.

MeTtadopa, nexxalrasi B OCHOBe 3HaueHusI
QHIVIOSI3bIYHOTO TEePMHHA eeaH2enucn, Cxo-
’Ka C ONHCaHHOMW paHee B OTHOLIEHUU C/I0Ba
anocmos. BaXHO 3aMeTHTh, UTO OOLIes3bl-
KOBOe 3HaueHHe 3TOrO C/0Ba B aHIVIMHCKOM
s3bIKe He COBIAZiaeT C OIpefe/ieHneM pyc-
CKOSI3bIYHOTO ~ KoppesisiTa:  evangelist —
“a person who tries to persuade people to
become Christians, often by travelling
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around and organizing religious meetings”
[26]. VimeHHO TIOSTOMY TpU yTIOTpebsieHnn
3TOr0 Cj0Ba B KaueCTBe MapKeTHMHIOBOIO
TepMMHa BHOBb BO3HUKaeT KOTHUTHUBHAs Me-
Tadopa «TeXHOJIOTUM — DEJUTUs», OHO-
3HaYHO MO3WUTHUBHO OKpallleHHast U 3KCIpec-
CUBHO BO3BbILIEHHaSI.

JTO TOATBEP)KJAETCS] M aBTOPaMH IIPO-
rPaMMHBIX pabOT O KOHLIENIUU eBaHIe/n3-
Ma. B cBoux knurax «Crapran: 11 macrep-
KJIaCCOB OT 9KC-eBaHremcTa Apple n camoro
Jlep3KOro BeHUYpHOro Kamuraaucra Kpewm-
HUeBor fommHbD (The Art of Start) n «Kak
CBeCTH KOHKypeHTOB ¢ yma» (How to Drive
Your Competition Crazy) KaBacaku mucar,
YTO [IBWIKYILel CUJION eBaHTe/n3Ma sIB/IsieT-
Csl «JHCenaHue Kaxcooz2o uenoeeka coenamb
mup ayuwe. KiieHTbI-eBaHTe/IMCThl Pacrpo-
CTPaHsIIOT CBOM peKOMeH/jalliK U MprBJIeKa-
10T HOBBIX K/IMeHTOB Oiaroziapst CBoeii Bepe,
a He 3a MaTepuabHbIe TTOOMIpeHuys» [27].

[peLieleHTHOCTb  JIEKCEM  e8aHeenu3M U
€6aH2e/1UCM B aHIVIOSI3bIUHOM CO3HAHWU CBSI3a-
Ha OOJIbIIIe BCEro, Ha Halll B3IIsi, He C XPHUCTH-
aHCTBOM B 1|e/iOM, a C €BaHIeJM3MOM Kak
O/IHUM U3 Harpas/ieHUii IPOTeCTaHTCTBA, UCTO-
puuecku pacripoctpaHeHHbIM B CIIIA. Oco-
OEHHOCTBIO eBaHre/M3Ma KakK XPHUCTHAHCKOTO
y4yeHusl SIB/ISIeTCS aKTWBHas MHCCHOHepCKast
JiesITe/TbHOCTb, B TOM UWC/Ie CPesiu IPYTHX XpH-
CTHMAHCKUX KoH(eccuid. 31ech ¥ HaXOAUTCS Ta
CceMaHTHYeCKasl OCHOBA, KOTOpasi JIeryia B OCHO-
By MeTacdops! [T-eBaHrenmmsma.

B pycckom si3blke BO3HHUKHOBEHHE 3TOW
MeTaOprueckol CBSI3M 3aTpPyJHEHO, TII0-
CKOJIbKY 3HayeHHe CJI0Ba e8aH2eNUCm WHOe:
«1. Kaxpaplii U3 ueThblpex NpU3HaBaeMbIX
LIePKOBbIO COCTaBUTesell eBaHrenus (B
1 3Hau.). 2. UsieH eBaHTe/IMUECKOU OOIIUHBI
U cekthbl» [19]. Tonbko BTOpoe 3HaueHUe
CBsI3bIBaeT JIeKCEMY e8aH2eAUCM C KOHTeK-
CTOM 0C000r0 IpOTECTAHTCKOTO yUYeHHs, a
TepeHOCHbIe 3HaueHUs! BOBCe OTCYTCTBYIOT.

PaccmoTpuM yHKIMOHHMPOBaHUE PYCCKO-
S3b[YHOTO (JIOBA €B8AH2eNUCM B KOHTEKCTe
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IT-kommyHuKaimu. B aHrnosseiuHon IT-
Ky/JIbType €eBaHre/JMCT — 3TO He MPOCTO
C/leHroBoe 0003HaueHHe, a HOMEHKJIATyp-
HbI TEPMMH, [TOCKOJIbKY 3TUM C/IOBOM MOX-
HO 0003HauUUThH [O/DKHOCTh WX (YHKLHIO
KOHKDEeTHOTO Criel{iayicTa B KOMIIaHWH, OT-
HocsLelcs K chepe MHPOPMaITMOHHBIX TeX-
Hosoruit. «[IpodeccronansHbix VT-eBaHTe-
JIICTOB HAHUMAIOT (PMPMBI /17151 IPOZIBYKEHUS
CcOOCTBEHHOW TEXHOJIOTHY WM TIPOAYKTa |
rocneayrome ¢Gukcard Ha pbIHKe Kak
craHgapra wiu uMeHd. Yawe Bcero UT-
€BaHTe/IMCTHI TIPO/IBUTAIOT UTO-TO, MCXO7s
13 COOCTBEHHOTO WHTepeca. DTOT ueyloBeK
aKKyMy/IMpyeT BOKpYI ce0s HeKOTOpyIo
Maccy JHofiell C Lie/bl0 CO3/laHusl 1leneBor
ayJJUTOPUH [/l NIPOJBIDKEHUsS NIPOJyKTa Ha
PbIHKe U YTBePXK/|eHUSI ero Kak TeXHOJIOTH-
YeCKOro CTaH/lapTa C BO3MOXXHOCTBHO BO3-
HUKHOBeHUs ceTeBOro 3¢ dexra» [29].

B ommume or cnoBa anocmos, CI0BO
eB8aHzenuCm He VMeeT B PYCCKOM si3bIKe Tie-
PEeHOCHBIX 3HaueHWi M, HECMOTPSI Ha CBOIO
TIperie/IeHTHOCTb, He BOCIPUHUMAeTCs] Me-
Tacopruecku B 001I€HapOAHOM si3biKe. Bos-
MO>XHO, UMEHHO TI03TOMY OOJIBIIIMHCTBO MC-
C/leflyeMbIX TeKCTOB, COflepXKallux 3TO
CJI0BO, TOCBSIIlleHbl MMEHHO OCMBIC/IEHHIO
TepMUHa esaHzeaucm. IlpuBesieM HeKOTO-
pble MprUMepsl.

Haubonee emkoe onpedeneHue cgepbi Oes-
menbHOCMU egaHzeAucma 0an oupekmop Oe-
napmameHma cmpameauyeckux mexHoa02ull
Microsoft Muxaun Yepromopdukog: «Llenb
egaHzenucma — 0enamb COBMeCnHylo 00/-
20CPOUHYIO UHBECMUYUIO 8peMeHU, yCuaull,
Halimu uenogeka U NOCMpoumb € HUM 4Ymo-
mo, umo eblpacmem uepe3 HeCKOMbKO J/em».
Hmak, eeaHzenucm 3aHumaemcs mem, 4mo
uwem HydxicHbIX 045 ceoell KOMNAHUU napm-
Hepoe, ¢ KOMopbIMU ecau He celiuac, mo no-
MOM MOHCem noayyumbCsi UHmMepecH»blli bus-
Hec-npoekm. Euje o00Ha 3adaua maxo2o
cneyuanaucma — noeblileHue y3HagaeMocmu
KkomnaHuu unu ee npodykma [30].
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Muxaun YepHomopoukos: «5 eom Oy-
Maio, umo uepe3 HecKonbko Oecsimusiemudl
ece eeaHzeaucmbl 6yOym 3aHUMAmMbCsl 00-
HUM U mem dce — ux 3adauell b6yoem pas-
8ueamb 3KOCUCMeMbl 80Kpye niamgopm u
mexHonoaull. <...>

EgaHeenusm — 3mo He npo npodyKm Kak
makoeoli. To ecmb eeaHzeaucm, nogmo-
pIOCb, He 20680pum «y HAC KAACCHbIU Npo-
dykm», u mem 6o/ee OH HU 8 KoeM cayude He
cKaxcem, Uumo «Hawl NpooyKm KAAdCCHbIl, a
8ce ocmasnbHble — ydicacHble». OH 2o8opum:
«BMmecme ¢ Hawell mexHo/no2uell, NPooyK-
mom uau naameopmoli ebl Moxceme cOe-
Jaamb ymo-mo 6onbuioe». <...>

BakyHos: 51 6bl euje dobasus, umo, obpa-
mume @HUMaHue, ecau 8bl obwjaemech C pe-
bssmamu-eeaHzesUCMAMu 8 KGKOM-mo npo-
eKkme, noYmMu HUKMO U3 HUX He 8pem.
Paboma eeaHzesnucma He 8 mom, umoObl
npooamb MexHOA02UI0 KAK MOJICHO wupe.
<...> To ecmb 3mo, Ha camom Oejle, makas
paboma, komopasi oueHb CUAbHO 3a6s13aHA
Ha wecmHocmb [31].

OueBH/IHO, UTO CJIOBO €8aH2eNUCM B PyC-
CKOSI3bIYHOM IT-KOMMYHMKAL[UA HCITO/Ib3Y-
eTCsl UCK/TIOUMTE/TbHO TEePMUHOJIOTMYHO, He
0oOHapy>kuBasi TIperiefIeHTHOW CBSI3U C XPH-
CTUAHCKOW Ky/bTypOH, HO B TO )Ke BpeMsi
repeHrMasl  aHIVIOSI3bIUHbIE  KOMITOHEHTbI
3HAUEHUsI: UeCTHOCTb, MPOTarax/ia, npo/iBu-
)KeHue, 6eCKOpBICTHE.

TpeTbUM CJIOBOM, TIOC/IE/I0BATE/ILHO pea-
JIM3YIOLUM DEeIMTHO3HYI0 MeTadopy WH-
(hOpMaIMOHHBIX TEXHOJOTHM B COBpPEMEH-
HOM IT-guckypce, OTMeTUM CJI0BO 8U3UOHEP.
B oTnnume oT MpepIAyIIMX C/Ty4aeB CI0BO
8U3UOHep, KaK TMpPaBUJIO, OTpe/iesisieT B KOH-
TEKCTe He MO3ULUI0 B KOMITAaHUW WU (yHK-
[[UI0, a KOHKPETHYH JIMYHOCTh, 00sajaro-
IIyI0 ~ HETPUBUATbHBIMM  KaueCTBAMMU:
yMEeHUEM TPeATIo/ararh, pe/cKa3biBaTh Oy-
Jlylliee pa3BUTHE TEXHOJIOTHH.

Ipuuunoli ycnexa Apple ecez0a cuumanu
€030aHUe HOB020 3addiowje2o meHOeHyuu
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npodykma, npeobpa3zyrowezo yeiylo om-
pacab. Komnaxus Moena denamb 3mo 8 npo-
W1I0M, NOmMoMy umo y Heé 6bi1 makotl au-
dep-eusuoHep, kak Cmuse JJxcobc [32].

Byob y uepogotl uHdycmpuu «3aa c1aebl»,
nouemHoe mMecmo mam 3ausia Obl YoppeH
Cnexkmop. Yenosek-ne2eHoa, eu3uoHep, as-
mop kynbmosbix Deus Ex u System Shock,
OCHOBONOMOJMCHUK JiCaHpa immersive sim,
0aswiuli UzpoKam HeCAbIXAHHYHO c80000Y b~
6opa [33].

Iocne yxoda ¢ nocma ucnoaHumenbHoO20
dupekmopa Adam HolimaH ocmaHemcs
npedcedamenem KomnaHuu. OH umeem npa-
80 OeqUumbCsl cogemamu U 8UOeHUEeM, HO He
NpuHUMaem y4yacmusi 8 NOBCEeOHe8HbIX pe-
weHusx. dakmuuecku, oH 6Gydem uzpamb
pO/b WMamHoz20 eu3uoHepa [34].

OO0Hako nybauyHoe npusHaHvue OH 3dcay-
JHCUA 8 Kauecmee nucamessi U mexHosao2uue-
cKo2o eu3uoHepa. OH npedcmaensin cebe
usyueHue ConHeyHol cucmembl NPU NOMOWU
KoCcMuueckux Kopabsetl, 08UNCUMBIX s0ep-
HbIMU 63Pbl8AMU, U OCHOBAHUE OANbHUX KO-
JIOHUTl, NUMArWUXCsl 2eHemuyecku Moou-
¢uyupoearHbiMu pacmerusmu [35].

OO6Hapy)kMBaroIIasicsi CeMaHTHKa CJI0Ba
8U3UOHEp He COOTHOCUTCSI CO CIOBapHBIM
3HaueHueM, IJie YKa3aHo TOJIBKO /iBa JIEKCHKO-
ceMaHTHYeCcKuX BapuaHTa: «1. ToT, KTo cK/1o-
HeH K (haHTa3usM, OeCriouBeHHbIM MeUTaHH-
aMm. 2. Tor, KTo 1ipeapacrnonokeH K
TaWHCTBEHHBIM BHeHHsIM» [19]. Kak u B
C/lydae C JIEKCEMOU eeaH2enucm, CjioBapHast
JeyHVIMS He TIpefriosiaraeT MepeHOCHOTOo
3Ha4YeHHs1 y CJI0BA BU3UOHED, XOTsI MeTa(opH-
yeckoe TMepeocmbIC/ieHHe 3HaueHusi B IT-
[IVICKypCe BITOJTHE TTOHSITHO: OHO OCHOBAHO Ha
BTOPOM 3HaueHWu. B mpodeccroHanisHOM
KOHTEKCTe Y JIeKCeMbI GU3UOHep TOSIBISIOTCA
KOMIIOHEeHTbI 3HaueHUs1, He MOTHBHPOBaHHbIE
DYCCKOSI3BIYHOM ~ CeMaHTUKOW, Harmpumep,
«YCTPEeMJIEHHOCTB B OyZyliee», «IpefcKasa-
HUE», a TaKXXe TIOJIOKUTE/TbHAsT OLleHOUHast
KOHHOTalus. Takas CTpyKTypa 3HaueHWs
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TIOBTOPSIET CeMaHTHKY aHIVIMHACKOTO COOTBeT-
CTBUSI visionary, The Hapsiay C TepBHUHBIM
3HayeHWeM (C TIOMeTOM «pelUruo3Hoe»)
“a person who has a religious or spiritual ex-
perience in which they see a holy person who
is not living or they see a holy event that can-
not be explained scientifically”, ectb u
BTOPOE, OCHOBAaHHOE Ha IepeHoce: “a person
who has the ability to imagine how a country,
society, industry, etc. will develop in the fu-
ture and to plan in a suitable way” [26].

PaccMoTpeHHble HaMH TIpUMephI TM03BO-
JISIFOT C/le/1aTh HEeKOTOPbIe BBIBOJBI.

JlekceMbl anocmos, esaHzeaucm 1 8U3UO-
Hep B IT-gUCKypce sIB/SIIOTCS TIpeliefleHTHO
CBSI3aHHBIMM C XPUCTUAHCKOW Ky/IbTYpOW U
MO3TOMY COXPAHSIIOT CBOK SKCIPECCHBHO
BO3BBIILIEHHYIO OKPACKy, UTO He I03BOJjiseT
OTHECTH UX K YMCITy C/IeHTH3MOB WM JKap-
TOHM3MOB. Bce Tpu c/10Ba UMEIOT SIBHO Tep-
MUHOJIOTUYHBIN XapakTep U 10 CBOWCTBAM
3HaueHust ¥ PyHKLUSIM OTHOCSITCSI, CKOpee, K
ymcy TpogeCccroHani3MOoB.

XpuctraHckas Jiekcrka B IT-muckypcee
peaym3yeT 00Iyt0 KOTHUTHBHYIO MeTa(opy
«TeXHOJIOTMA — DeJIUTHS», HMEOLIYI0
OTpe/ie/IeHHO TOJIOKUTEe/BHYIO OLIeHOUHYIO
OKpacky, a Tak)ke 9KCIpeCCHBHO-BO3BbIIIIEH-
Hyto. C TOUKM 3peHMs aKCHOJIOTMYeCKOH
JIMHTBUCTUKHA MOKHO YTBep’KZaTb, UTO 3Ta
KOTHUTHBHasi MOJe/lb B sI3bIKe-MCTOUHHUKE
pernpe3eHTHpPYyeT OIpe/e/IeHHYI0 LJeHHOCTb.
OfiHaKO B KakKOHM CTeTleHH U KaKUM MMEeHHO
obpa3oM 3Ta LeHHOCTb BOCIPHHUMAETCS
PYCCKOSI3bIUHOW [T-CyOKy/MBTYPOH, HO/IKHO

KorHutnBucTMka u cemMacmonorus

CTaThb TIPeZMETOM JIaTbHEeNIIIero TMHTBUCTH-
YeCKOTo MCC/Ie/[OBaHUsT AMCKYpCa.

PycckosisbiuHast [T-KoMMyHUKaLUsi 3aiM-
CTBYeT Ha3BaHHYIO0 MeTadopy MyTeM CceMaH-
THUUECKMX KajleK: CJIOBa anocmos, eedHze-
Aucm, euzuoHep OOHAPY)KUBAIOT 3HAYEHWS,
He OCHOBAHHbIE HA TIEPBUYHBIX TOJKOBAHU-
SIX CJIOB B PYCCKOM SI3bIK€ U HE MOTHBUPO-
BaHHbIe (AKTaMU PYCCKOW peUru0o3HOU
Ky/JIbTypbl.  YNOTpeO/ieHre XPUCTUAHCKUX
JIeKCeM O00OHapy)XHMBaeT WHYH0 IMIpeLie[leHT-
HOCTb B PYCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHWH, He-
>KeJTA B aHIVIOSI3BIYHOM KapTUHE MUpa.

PaccMoTpeHHBIE HaMK TIPUMEPBI He HC-
YepITbIBAIOT 00beM XPUCTUAHCKOU JIEKCHKH, B
TOM uncsie 6ubnen3moB B coBpemeHHOM IT-
mickypce. CreoBatesibHO, HEPABOMEPHO
OyZieT pelvTh, UTO peUruo3Has metadopa
TEXHOJIOTUN He SIBJISIeTCS] eCTeCTBeHHOM [iis
PYCCKOTO $13bIKOBOTO CO3HaHusi. Bce aHaiu-
3UpyeMble B JJAHHOM CTaThe CJIOBA SIB/ISIOTCS
HAVMEHOBAHUSIMU JIML] TI0 OTpe/ie/IeHHON
¢hyHKUMM B chepe pa3BUTHS U TIPOJBIDKEHUS
TEXHOJIOTHH, 0OHAPY>KUBAIOT TEPMUHOIOTHY-
HOCTh, UTO 00yC/IaB/TUBaeT U CIEIU(UKY UX
yrnoTpebsieHys, U CTPeMJIEHHE K YCTaHOBJIE-
HUI0 WX 3HaUeHWH B CaMUX paccMarpuBae-
MBIX HaMH1 TeKCTax. B To ke Bpemsi B M3y4eH-
HBIX TEKCTaX BCTPEUAlOTCsl MHBbIE CJIOBA,
MMEIOIIMe XPUCTUAHCKYIO TIPeLie[IeHTHOCTb:
6ubnus, cKpudicaau, NpagocAagHbill, 3Haue-
HUsI KOTOPBIX YKa3bIBAalOT Ha WX CJIEHTOBbIN
xapakrep. MccrenoBaHue 3Tux (eHOMEHOB
MMeeT 3aMeTHbIe TEePCIeKTHUBbI U Oy/eT BO-
TUIOIIEHO B Oyzyiux paborax.
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